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B You have the right to an interpreter free of charge (English)

| (Arabic) .(lxe 558 pzste § $=dI bl

B YnLp wuddwp pwpgdwuhg unwlwint hpwyncue nlutpe:
(Armenian)

B HANSIUGSGUMSHAURIMMATNWRRARIG
(Cambodian)

B REREFZES AT (Chinese)
B (Fars) .ulsyes » Galis ez ie diza Hsb Sleas Cébyd 3o 3l lod

B Koj muaj cai thov kom muaj ib tus kws txhais tuaj txhais
lus pub dawb rau koj.(Hmong)

B HR7o|2iE, R THERE DT NN H Y 3,
(Japanese)

B S MHIAE RE2E MIHOA 5= QI&L|CE. (Korean)
B pudfoiirzglnburewazatosddian. (Lao)

B Meih maaih bun-paaiv buonc liouh tengx baeqc porv
waac maiv zuqc cuotv nyaanh. (Mien)

B Vocé tem direito a um intérprete sem custos.
(Portuguese)

B 33¢ Y3 TIHR T I JI (Punjabi)

B Bbl nmeeTe npaBo Ha 6ecnnaTHble ycnyru
nepesog4unka. (Russian)

B Usted tiene derecho a servicios gratuitos de un
intérprete. (Spanish)

B lkaw ay may karapatan sa isang interpreter o
pasalitang tagapagsalin nang walang bayad. (Tagalog)

B Bu maeTe npaBo Ha 6e3KOLWTOBHI MOCNYrn YCHOro
nepeknagadya. (Ukrainian)

B Quy vi c6 quyén yéu cau mét thdng dich vién mién phi.
(Viethamese)
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* (Adult Protective Services, APS)
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